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KAHVE MAKINESI
Kullanım için talimatlar
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Cihazı kullanmadan önce güvenlikle ilgili uyarılar kitapçığını 
daima okuyun.

1.	 TANIMLAMA

1.1	 Cihazın tanımlaması - A
A1.	 Ana şalter (ON/OFF)
A2.	 Çekim seviyesi seçim düğmesi
A3.	 Kahve çekirdeği haznesi
A4.	 Kahve çekirdeği hazne kapağı
A5.	 Aksesuar haznesi kapağı
A6.	 Su haznesi kapağı
A7.	 Su haznesi
A8.	 Elektrik kablosu
A9.	 Buhar borusu
A10.	Kahve dağıtıcısı
A11.	Sıcak su dağıtıcısı
A12.	Çekim için filtre tutucu yuvası
A13.	Çekilmiş kahve çıkışı
A14.	Küçük fincan desteği
A15.	Küçük fincan yerleştirme ızgarası
A16.	Fincan/kupa yerleştirme ızgarası
A17.	Fincan/kupa yerleştirme ızgarası desteği
A18.	Damlatma tepsisi su seviye göstergesi
A19.	Damla toplama haznesi

1.2	 Kontrol panelinin tanımlaması - B
B1.	 Basınç ölçer
B2.	 "Su yok" ikaz lambası
B3.	 "Kireç çözme" ikaz lambası
B4.	 Çekilmiş kahve miktarı ayar düğmesi
B5.	 1 veya 2 fincan seçim tuşu (ilgili kahve filtresini kullanmak 

için)
B6.	 “OK” tuşu: İçecek dağıtımı yapmak/onaylamak için
B7.	 ”Kahve sıcaklığı” tuşu
B8.	 Fonksiyon seçim düğmesi

•	 Cold Brew
•	 Espresso
•	 Americano
•	 Hot water (Sıcak su)
•	 Kireç çözme

B9.	 “Buhar” tuşu: Buhar dağıtımı yapmak için

1.3	 Aksesuarların tanımlaması - C
C1.	 Filtre tutucu
C2.	 Dozlama hunisi (Dosing&Tamping Guide)
C3.	 1 fincan filtresi
C4.	 2 fincan filtresi
C5.	 Pres
C6.	 Süt kabı
C7.	 “Total Hardness Test” su sertliği ölçme şeridi 

C8.	 Kireç çözücü (*Yalnızca bazı modellerde)
C9.	 Softballs (*Yalnızca bazı modellerde)
C10.	 Buhar borusu için temizleme iğnesi
C11.	 Temizleme fırçası  (* sadece bazı modellerde)
C12.	 Presleme yapmak için bastırıcı (*Yalnızca bazı modellerde)

1.4	 Ürüne dahil olmayan, üretici tarafından 
tavsiye edilen temizlik aksesuarları

Daha fazla bilgi için Delonghi.com adresini ziyaret edin.

Deterjan
EAN: 8004399333307

2.	 CIHAZIN HAZIRLANMASI
Tüm aksesuarları ılık su ve bulaşık deterjanı kullanarak yıkayıp, 
aşağıdaki gibi ilerleyin:
1.	 Damlatma tepsisini (A19) fincan yerleştirme ızgarası (A16) 

ve ilgili destekle (A17) (Şek. 1) birlikte takın.
2.	 Su haznesini (A7) (Şek. 2) çıkarıp, taze ve temiz suyla doldu�-

run ancak MAX yazısını (Şek. 3) geçmemeye özen gösterin.
3.	 Ardından hazneyi geri takın. 
Dikkat:	 Haznenin içinde su olmadan veya hazne yerinde yokken cihazı kesinlik-
le çalıştırmayın.
Önemli not: Su sertliğinin “9. Ayarlar Menüsü”  bölümünde açıklanan prosedüre 
göre en kısa zamanda kişiselleştirilmesi tavsiye edilir.

3.	 CIHAZIN ILK DEFA ÇALIŞTIRILMASI
1.	 Fişi prize takın. Ana şaltere (A1) (Şek. 4) basın.
2.	 Sıcak su dağıtıcısının (A11) altına kapasitesi en az 100 ml 

olan bir kap yerleştirin (Şek. 5).
3.	 OK (B6) tuşuna (Şek. 6) basın: Dağıtım başlar ve kendiliğin�-

den durur. Hazneyi boşaltın.
Makineyi kullanmaya başlamadan önce makinenin içindeki dev-
relerin durulanması gerekir. Aşağıdaki gibi ilerleyin:
4.	 Filtre tutucu başlığın (C1) içine kahve filtresini (C3) veya (C4) 

yerleştirin.
5.	 Filtre tutucu başlığı (C1) filtreyle birlikte makineye takın: 

Doğru şekilde takabilmek için filtre tutucu başlığın kulpunu 
“INSERT” simgesiyle (Şek. 7) hizalayın ve “CLOSE” konumuyla 
aynı hizaya gelene kadar sağa doğru döndürün.

6.	 Filtre tutucu başlığın ve buhar borusunun (A9) altına bir 
kap yerleştirin.

7.	 OK tuşuna (B6) basın: Dağıtım başlar.
8.	 Dağıtım tamamlandığında, buhar tuşuna (B9) (Şek. 8) 

basın ve buhar devresinin durulanacağı şekilde birkaç 
saniye buhar dağıtımı yapın: En uygun buhar dağıtımını 
yapmak için bu işlemin 3 veya 4 kez tekrarlanması tavsiye 
edilir. Bu, buhar dağıtımından önce borudaki suyun gide-
rilmesini sağlar.
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Böylece cihaz artık kullanıma hazırdır.
Önemli not: 	 Cihaz uzun süre kullanılmadan beklediğinde de dahili tesisatın 
durulanması tavsiye edilir.

İlk kullanımda makinenin memnun edici bir sonuç vermeye 
başlaması için 4-5 kez kahve yapılması gerekir: Filtredeki çe-
kilmiş kahve dozuna özellikle dikkat edin ((C3) veya (C4)) (“4.1 
1. Aşama - Kahve çekme (grinding)” paragrafındaki talimatlara 
bakın). 
“Kusursuz doz” bölümünde belirtildiği gibi devam edin.

4.	 KAHVE HAZIRLAMA

4.1	 1. Aşama - Kahve çekme (grinding)
1.	 Kahve çekirdeklerini kaba (A3) (Şek. 9) dökün. Yalnızca 

içeceği hazırlamak için gerektiği kadar çekirdek dökmeniz 
tavsiye edilir: Böylece her zaman taze kahve kullanılır.

2.	 Çekim derecesinin fabrika ayarı 9 (orta düzey çekim) sevi-
yesindedir. Sonuç memnun edici olmazsa, seviyeyi kendi 
damak zevkinize ve kahve türüne göre ayarlayın (bu ayar 
kahve değirmeni çalışırken) yapılmalıdır (Şek. 10).

Önemli not:  Seviyeyi dağıtıma göre ayarlayın. Akış çok yavaşsa, 
öğütme ayarını arttırın; çok hızlıysa, azaltın. 3 ila 1 arasındaki se-
viyeler seçildiğinde, taneler çok ince öğütülecektir. Bu tür bir ayar 
yalnızca çok özel kahveler (hafif kavurma) veya öğütücülerin aşın-
ması (çok kaba öğütme) nedeniyle öğütülmüş kahvenin kalitesinin 
optimal olmadığı durumlarda uygundur.
3.	 İki kahve filtresinden (C3) veya (C4) birini filtre tutucuya 

(C1) yerleştirin. 1 veya 2 fincan hazırlamayı seçmek için 
 (B5) tuşuna basın: Bu seçim yapıldığında dağıtılan 

espresso miktarı da iki katına çıkar.
4.	 Miktar düğmesini (B4) en düşük konumdan başlayarak 

ayarlayın (Şek. 11).
İlk kullanımda düğmeyi Min konumunda bırakın. Başlangıçta 
en uygun ayarı bulmak için birkaç deneme yapmak normaldir. 
Fabrika ayarlarıyla başlamanızı, ardından gerekli olduğunda 
“Filtredeki çekilmiş kahve dozunu ayarlayın” paragrafında ve-
rilen önerileri uygulayarak değişiklik yapmanızı tavsiye ederiz.
5.	 Dozlayıcı hunisini (C2) filtre tutucuya takın: 1 bastırın; 2 

kilitlenene kadar çevirin (Şek. 12).
6.	 Filtre tutucuyu kahve değirmeni çıkışına (A13) (Şek. 13) 

takın.
7.	 “Tık” sesi duyana kadar filtre tutucuya bastırın (Şek. 14), ar-

dından bırakın: Çekim işlemi başlar ve kendiliğinden durur. 
Önemli not: 	 Çekim işlemini manuel olarak durdurmak isterse-
niz, filtre tutucuya (Tık sesi duyana kadar) yeniden bastırmanız 
yeterlidir.

Filtredeki çekilmiş kahve dozunu ayarlayın
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Her çekirdek çeşidi çekme işlemi sırasında farklı sonuç verir, bu 
nedenle ilk başta doz ayarı büyük özen gösterilmesini gerektirir. 
Bu görselde dozun çekirdeğin kavrulma rengine göre nasıl ayar-
lanacağına dair talimatlar verilmektedir: Bu bir başlangıç nokta-
sı olarak kabul edilmelidir, kahve çekirdeklerinin bileşimine göre 
değiştirilebilir.
1.	 En düşük konumdan başlayarak (kahve filtresinin içindeki 

kabartma işarete ulaşana kadar) dozu ayarlayın. Düğme-
deki sayılar, filtre içinde kusursuz dozu yakaladığınızda not 
etmeniz gereken pratik bir referans sunar. Bu sayılar kahve 
değirmeni ayarlarına, ölçü birimine (g / oz) veya çekim sü-
resine karışlık gelmez.

2.	 Elinizdeki kahvenin kavrulma rengini temel alarak düğmeyi 
yavaşça çevirin.

4.2	 2. Aşama - Presleme (tamping) 
1.	 Çekim işleminden sonra filtre tutucuyu çıkarın (Şek. 15).
2.	 Çekilmiş kahvenin üzerinin düzleşmesi için dozlayıcı huniye 

(C2) hafifçe vurun.
3.	 (Yalnızca bazı modellerde): Filtre tutucuyu, presleme 

yapmak için bastırıcıdaki (C12) (Şek. 16) özel yuvasına 
yerleştirin.

4.	 Özel bastırıcıyı (C5) (Şek. 17) kullanarak kahveyi bastırın.
5.	 Saat yönünün tersine çevirip, yukarı doğru çekerek (Şek. 

18) dozlayıcı huniyi çıkarın ve dozun doğru olduğunu kont-
rol edin (bkz. Paragraf “Kusursuz doz”).

6.	 Filtre tutucuyu kahve dağıtıcısına (A10) (Şek. 19) takın.
Önemli not: 	 Presleme sonrasında filtrenin kenarları boyunca 
artık kahve kalıyorsa, bu durum dağıtımın kalitesini, dolayısıyla 
da nihai sonucu kesinlikle olumsuz etkilemez.

“Kusursuz doz”
Sonraki sayfaya bakın.

 Ekstra 
çekme 
aralığı
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4.4	 3. Aşama - Dağıtım (brewing) 
1.	 Sıcaklığı seçin (Şek. 20) (bkz. “Kahve hazırlama sıcaklığı”).
2.	 İstediğiniz içeceği seçin (Şek. 21). İçecek programlanmışsa 

(bkz. Bölüm “8. İçeceklerin uzunluğunun programlanma-
sı”), içeceğin ikaz lambası kısa süreliğine yanıp söner.

3.	 Dağıtımı başlatmak için OK tuşuna (B6) basın (Şek. 22) (ön 
demleme ve demleme). Kahve dağıtımı otomatik olarak 
durur.

Kahve hazırlama sıcaklığı
Demleme aşamasının dengeli olmasını sağlamak amacıyla su 
sıcaklığı bütün hazırlama işlemi boyunca kontrol altında tutulur. 
Specialista Arte ürünü 92°C ila 96°C arasına karşılık gelen 3 dem-
leme* sıcaklığı sunar.
Kahve çekirdeklerinin türüne ve kavrulma derecesine bağlı ola-
rak farklı bir sıcaklık seçmeniz önerilir: Robusta kahve çekirdek-
leri daha düşük sıcaklık gerektirirken, Arabica kahve çekirdekleri 
daha yüksek sıcaklık gerektirir. Aynı durum koyu kavrulmuş 
kahve çekirdekleri ile henüz kavrulmuş kahve çekirdekleri için 
de geçerlidir.

Sıcaklık seviyesi Karşılık gelen ikaz 
lambası

Kavrulma seviyesi

MIN Çok kavrulmuş

MED Orta kavrulmuş

MAKS. Açık - orta

*	 Bu sıcaklık termoblok içindeki su temel alınır. Dolayısıyla, 
fincandaki içeceğin sıcaklığından veya içecek filtre tutucu-
nun dağıtıcılarından çıktığında ölçülen sıcaklıktan farklıdır.

4.3	 Mükemmel dozu elde etmek
•	

MÜKEMMEL DOZ

•	 Filtre kabartmalı hatta kadar 
doldurulur.

•	 (B4) düğmesi doğru ayarlanmış.

•	 Filtrenin içindeki çekilmiş kahve 
miktarı yeterli değildir.

•	 Kahve miktarını artırmak için (B4) 
düğmesini saat yönünde çevire-
rek numarayı birer birer arttırın.

Düşük doz Aşırı doz

•	 Filtredeki çekilmiş kahve miktarı 
çok fazla. 

•	 Bir sonraki öğütmede, (B4) düğ-
mesini saat yönünün tersine çevirip 
sayıyı birer birer azaltarak miktarı 
azaltın.
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5.	 MÜKEMMEL ESPRESSOYU ELDE ETMEK
Kusursuz espresso hazırlamak bir sanattır ve birkaç kez deneme yapmanızı gerektirebilir. Öğütme parçacık boyutunu ayarlamaya ha-
zırlanın ve kusursuz bir ekstraksiyon elde edebilmek için daima preslenmiş kahvenin filtredeki gösterge çizgisine (mükemmel doz) 
ulaştığından emin olun.

MÜKEMMEL ESPRESSO Koyu

(dağıtım çok 
yavaş) daha kalın 
öğütme gerektirir

Açık

(çok hızlı dağı-
tım) daha ince 
öğütme gerektirir

•	 Su gibi hızlı akar
•	 Köpüğü açık renk ve solgun

Kusursuz hale getirmek için:
•	 Seçiciyi her seferinde bir sayı olacak 

şekilde daha ince bir ayara getirin.
-1

•	 Öğütülmüş kahve miktarının “mü-
kemmel doza” ulaştığından emin 
olun; değilse, kahve dozu düğmesini 
(B4) ayarlayın (bkz. “4.3 Mükemmel 
dozu elde etmek”).

•	 Damla damla çıkar ya da hiç çıkmaz
•	 Köpüğü çok koyu ve eşit değil

Kusursuz hale getirmek için:
•	 Ayar düğmesini birer birer daha kaba 

bir öğütme ayarına getirin.
+1

•	 Öğütülmüş kahve miktarının “mü-
kemmel doza” ulaştığından emin 
olun; değilse, kahve dozu düğmesini 
(B4) ayarlayın (bkz. “4.3 Mükemmel 
dozu elde etmek”).
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6.	 COLD BREW HAZIRLAMA

Cold Extraction Technology, soğuk veya ortam sıcaklığında su 
kullanılarak kahve hazırlama yöntemidir. Kahve çekirdeklerinin 
özelliklerinin çıkmasını sağlamak için ısı yerine daha uzun dem-
leme süresi kullanılır.
Aşağıdaki gibi ilerleyin:
1.	 Cold Brew özelliğini  (Şek. 23) seçin. OK tuşuyla ilgili 

ikaz lambasının rengi mavi olur.
2.	 Kahve devresinin soğuması için boşta dağıtım işlemi yap-

manız tavsiye edilir: Bu nedenle kahve dağıtıcısının (A10) 
altına bir kap yerleştirin ve OK öğesine basın: dağıtımı dur-
durmak için birkaç saniye sonra OK tuşuna yeniden basın.

3.	 Kabı çıkarıp boşaltın ve filtre tutucuyu kusursuz dozla birlik-
te kahve dağıtıcısına takın.

4.	 2-3 küp buzla birlikte bardağı hazırlayın ve kahve dağıtıcıla-
rının altına koyun (Şek. 24).

5.	 OK tuşuna basın (ikaz lambası mavi yanar): Dağıtım başlar.
6.	 Dağıtım işlemi kendiliğinden durur.
Önemli not:
•	 Cold Extraction, basınsız bir kahve hazırlama teknolojisidir: 

bundan dolayı dağıtım sırasında manometre dönmez.
•	 Haznedeki suyun taze olduğundan emin olun. Su birkaç gün-

den eskiyse, su haznesini boşaltıp, hassas bir şekilde durula-
yın. Su haznesini daima temiz tutun.

7.	 SÜTLÜ IÇECEKLERIN HAZIRLANMASI

7.1	 Sütü köpürtme
1.	 Kaba (C6) ısıtmak/köpürtmek istediğiniz miktarda süt 

dökün ancak sütün hacminin 2 veya 3 katına çıkacağını 
unutmayın (Şek. 25).  Daha yoğun ve homojen bir köpük 
elde etmek için buzdolabında soğutulmuş (yaklaşık 5° C) 
tam yağlı inek sütü kullanmanız tavsiye edilir.

2.	 Kabı buhar borusunun altına yerleştirin ve buhar tuşuna 
(B9) (Şek. 26) basın.

3.	 Sütü köpürtmek için, buhar borusunu (A9) sütün yüzeyinin 
üzerine getirin: Bu şekilde yaptığınızda hava sütle ve bu-
harla karışır.

4.	 Buhar borusunu yüzeyde tutun ancak aşırı iri köpük oluştu-
racak şekilde çok fazla hava almamasına dikkat edin.

5.	 Buhar borusunu süt yüzeyinin altına daldırın: Bu şekilde 
bir burgaç oluşturursunuz. İstediğiniz sıcaklığa ulaştığın-
da, buhar tuşuna yeniden basın ve süt köpürtme kabını 
çıkarmadan önce buhar dağıtımının tamamen durmasını 
bekleyin.

Kahve uzmanlarının tavsiyesi:
•	 Sütün taze olması daha iyidir. Daima buzdolabında so-

ğutulmuş taze süt kullanın.
•	 Daha iyi biri sonuç elde etmek için süt kabını daima buz 

dolabına koymanız tavsiye edilir.
•	 Tam yağlı süt en iyi sonuçları almanızı sağlar. Sonuçta elde 

edilen köpük ve köpüğün dokusu inek sütüne ve kullanılan 
bitkisel içeceklere göre değişiklik gösterir.

•	 Sütü köpürttükten sonra süt kabıyla hafifçe daireler çizerek 
kabarcıkların oluşmasını önleyin.

Buhar borusunun temizlenmesi
1.	 Her kullanımdan sonra süt artıklarını gidermek için buhar 

dağıtıcısını bir bezle temizleyin (Şek. 27). Derinlemesine 
temizlik yapmak için Eco MultiClean ürününün kullanılması 
tavsiye edilir: Süt proteini ve yağlarını gidererek hijyen sağ-
lar ve bütün makineyi temizlemekte kullanılabilir.

2.	 Dağıtıcıyı daha iyi temizlemek için birkaç saniye buhar da-
ğıtımı yapın (Şek. 8).

3.	 Dağıtıcının soğumasını bekleyin: Dağıtıcının zaman içinde 
verimli kalmasını sağlamak için, deliği açık tutmak amacıy-
la temizlik iğnesini (C10) (Şek. 28) kullanın.

8.	 İÇECEKLERIN UZUNLUĞUNUN 
PROGRAMLANMASI

1.	 Dağıtım yapmak istediğiniz içecekten 1 veya 2 fincan 
dağıtım yapmak için (C3) veya (C4) filtre ve çekilmiş kah�-
veyle birlikte filtre tutucuyu (C1) takana kadar makineyi 
hazırlayın. 

2.	 Programı yapılacak içeceği seçmek için düğmeyi (B8) 
çevirin.

3.	 OK tuşunu (B6), programlama moduna girildiğini onayla�-
mak için seçilen içecekle ilgili ikaz lambası yanıp sönene 
kadar, en az 3 saniye basılı tutun.

4.	 İstenilen miktara ulaştığınızda OK tuşuna yeniden basın: 
Miktar programlanır.

Önemli not:	
•	 İçecekler programlanabilir ancak buhar dağıtımı 

programlanamaz.
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•	 Programlama içeceklerin miktarlarını değiştirir, çekilen kah-
venin miktarını değiştirmez.

•	 Programlı bir içecek seçildiğinde karşılık gelen ikaz lambası 
kısa süreliğine yanıp söner.

•	 “X2” içecekleri ayrıca programlayabilirsiniz.

Kahve tarifi Fabrika 
ayarı 
miktar

Programlanabilen miktar

≃110 ml ≃ 90 ila ≃130 ml arası

 X2
≃180 ml ≃ 160 ila ≃ 220 ml arası

≃35 ml ≃15 ila ≃90 ml arası

X2
≃70 ml ≃30 ila ≃180 ml arası

≃120 ml •	 espresso: ≃15 ila ≃90 
ml arası

•	 su:  ≃25 ila ≃150 ml arası

X2

≃240 ml •	 espresso: ≃30 ila ≃
•	 180 ml arası
•	 su: ≃50 ila ≃240 ml arası

≃250 ml ≃65 ila ≃300ml arası

9.	 AYARLAR MENÜSÜ

1.	 Menüye girin:

Aynı anda 3 saniye basılı 
tutun +

2.	 Yapılacak ayarı seçin

İlgili ayar Şuraya 
çevirin

 
öğesine 

basın

Ayarı değiştir-
mek için  
öğesine tekrar 

basın

İstatistik (servis 
açısından 
yararlı bilgiler)

Bkz. par. “16.1 Statistics (İstatistikler)”

→

Demleme önce-
si duraklama

Geçerli seçilen 
ayarla ilgili 

ikaz lambası 
yanar

	➡ 
Hayır

	➡ 1 sn

	➡ 2 sn

Kahve 
değirmeninin 
ek ayarı

Geçerli seçilen 
ayarla ilgili 

ikaz lambası 
yanar

	➡     1. 	
	 menzil

	➡    2. 	

menzil

Otomatik 
kapanma

Geçerli seçilen 
ayarla ilgili 

ikaz lambası 
yanar

	➡	 9
dakika

	➡ 	1,5 
saat

	➡	 3
saat

Su sertliği

Geçerli seçilen 
ayarla ilgili 

ikaz lambası 
yanar

➡ tatlı

➡ orta

	  ➡ su 
/çok sert

3.	 OK tuşuna (B6) basarak yeni ayarları kaydedin 

Önemli not: 	 30 saniye işlem yapılmadan kaldığında cihaz 
ayarlar menüsünden kendiliğinden çıkar.

9.1	 Fabrika ayarlarına döndürme

1.	 Menüye girin:

Aynı anda 3 saniye basılı 
tutun +

2.	 Fabrika değerlerine döndürme

Buhar tuşunu (B9) 3 saniye 
basılı tutun.

x3 sec

OK ikaz lambası (B6) kısa süreliğine yanıp sönerek sıfırlamanın 
yapıldığını onaylar.
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10.	 CIHAZIN TEMIZLENMESI
﻿ Dikkat!   
•	 Makinenin temizliği için çözücü maddeler ve toz deterjan-

lar veya alkol kullanmayın. 
•	 Metal ve plastik yüzeyleri çizebileceklerinden, kireç olu-

şumlarını ve kahve birikimlerini temizlemek için metal 
objeler kullanmayın.

•	 Bir haftadan uzun süre kullanılmadan kaldığında, makineyi 
kullanmadan önce durulama yapılması tavsiye edilir.

Tehlike!  
•	 Temizlik sırasında makineyi asla suya daldırmayın: bu 

elektrikli bir cihazdır.
•	 Cihazın dış kısımlarında herhangi bir temizlik işleminden 

önce makineyi kapatın, fişi prizden çekin ve makinenin 
soğumasını bekleyin.

✕ ✓ ✓ ✕ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✓ ✓ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✓ ✕ ✕

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

11.	 KAHVE DEĞIRMENININ TEMIZLENMESI
1.	 Takma bölgesini fırçayla (C11) (Şek. 29) temizleyin.
2.	 Fırçayı kullanarak kahve kızağını (Şek. 30) temizleyin.

Verimli kahve çekme
Öğütücüler zaman içinde aşınırlar. Bundan dolayı zaman geçtik-
çe kusursuz dozu elde etmek için düğmeyi (B4) daha yüksek sa�-
yılara doğru çevirmek gerekir. 30 ila 40 arasında bir ayardayken 
ekstra çekim aralığını ayarlama zamanı gelmiş demektir (bkz. 
Bölüm “9. Ayarlar Menüsü” - “Ekstra çekme aralığı”). 
Çekilmiş kahve miktarı azalmaya devam ediyorsa, öğütücüleri 
değiştirmek için bir teknik servis merkezine başvurun: Ayarlar 
menüsüne girerek ve kahve değirmeninin ek ayarının birinci ara-
lığını seçerek kahve değirmenini yeniden ayarlayın. Daha sonra 
miktar ayar düğmesini (B4) Min konumuna çevirin ve dozu ilk 
kullanımda olduğu gibi ayarlayın (bkz. “Kusursuz doz”).

12.	 SU SERTLIĞI
Su sertliğine bağlı önceden belirlenmiş bir çalışma süresinden 
sonra  (B3) kireç çözme ikaz lambası yanar. Makine, çeşitli 
bölgelerdeki şebekede yer alan suyun gerçek sertliğine göre 
programlanabilir, böylece kire çözme işlemleri daha düşük sık-
lıkta yapılabilir (bkz. Bölüm “9. Ayarlar Menüsü”).
1.	 Ürünle birlikte gelen “TOTAL HARDNESS TEST” adlı su sertli-

ği ölçme şeridini (C7) ambalajından çıkarın.
2.	 Şeridi bir bardak suya yaklaşık bir saniye süresince tama-

men daldırın (Şek.31).
3.	 Su şeridini çıkarın ve hafifçe sallayın (Şek. 32).

Su Sertliği Test Sonucu (B7) tuşu Seviye

1
yumuşak 

su

2 
orta sert-

likte su

3
sert veya 

çok sert su

4.	 Cihazı “9. Ayarlar Menüsü” bölümünde açıklandığı gibi 
ayarlayın.
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5.	 SOFTBALLS SİSTEMLERİNİN NASIL KULLANILA-
CAĞI (YALNIZCA BAZI MODELLERDE) 

Softballs (C9), suyun kalitesini değiştirmeden daha kremsi ve 
aromatik bir kahve dağıtımı yapmayı sağlayan, makinenin öm-
rünü uzatan yenilikçi bir sistemdir. Verimi en uygun seviyeye çı-
karmak için Softballs ürününü kullanmadan önce gece boyunca 
suyun içinde bırakın.
1.	 Softballs paketini ambalajından çıkarın (Şek.33).

33 34
2.	 Softballs paketini akan suda durulayın (Şek. 34).
3.	 Torbayı su haznesine (A7) daldırın (Şek. 35).
4.	 Softballs torbasını 3 ayda bir değiştirin (Şek. 36).

35 36

13.	 KIREÇ ÇÖZME
Dikkat! 
•	 Kullanmadan önce kireç çözücünün (C8) etiketini ve ambala-

jında verilen kullanma talimatlarını okuyun.
•	 Yalnız De’Longhi kireç çözücü kullanılması tavsiye edilir. 

Uygun olmayan kireç çözücülerin kullanılması, düzenli şe-
kilde yapılmayan kireç çözme işlemleri gibi, üreticinin ga-
rantisi altına girmeye kusurların doğmasına neden olabilir.

•	 Kireç çözücü narin yüzeylere zarar verebilir. Ürün kazara 
dökülecek olursa, derhal kurulayın.

Kireç çözme işlemini yapmak için

Kireç çözücü De’Longhi kireç çözücü

Kap Kapasite 2 litre

Süre ~20dak

1.	  (B3) ikaz lambası yandığında kireç çözme işlemi yapma 
zamanı gelmiştir. Kireç çözme işlemini dilediğiniz zaman 
başlatabilirsiniz.

2.	 Damlatma tepsisini (A19) çıkarıp boşaltın, ardından geri 
takın.

3.	 Su haznesini (A7) boşaltın. (Varsa, Softballs ürünlerini çıka�-
rın ve kire çözme işlemi tamamlandığında geri koyana kadar 
bir bardak suya koyun)

4.	 Kireç çözücüyü (C8) su haznesine  A seviyesine kadar 
dökün (haznenin iç kısmında basılıdır, 100 ml'lik bir ambala-
ja karşılık gelir) (Şek. 37).

5.	  B seviyesine (Şek. 38) kadar (1 litre) su ekleyin. Ardın-
dan su haznesini geri makineye yerleştirin.

37 38

A
B

6.	 Düğmeyi (B8)  konumuna çevirin (şek. 39): OK ışığı ya-
nacak ve  ikaz lambası yanıp sönecektir.

403937
7.	 Filtre tutucunun (C1) takılı olmadığından emin olun ve 

kahve (A10) ile sıcak su (A11) dağıtıcılarının ve buhar boru�-
sunun (A9) altına bir kap yerleştirin (Şek. 40).
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8.	 OK tuşunu (B6) en az 3 saniye basılı tutun: OK ikaz lambası 
yanıp söner.

9.	 Kireç çözme programı başlatılır ve kireç çözücü sıvı dağıtıcı-
lardan dışarı çıkar. Kireç çözme programı başlar kahve ma-
kinesinin içinden kireç kalıntılarını temizlemek için hazne 
boşalana kadar otomatik olarak belirli aralıklarla bir dizi 
durulama işlemi yapar.

Dağıtım durdurulur ve OK ikaz lambası mavi renk alır. Bu durum-
da bir durulama çevrimi yapmak gerekir:
10.	 Kireç çözücü sıvıyı toplamak için kullanılan kabı boşaltıp, 

dağıtıcıların altına geri yerleştirin.
11.	 Su haznesini çıkarın, içinde kalmış olabilecek kireç çözücü 

çözeltiyi boşaltın, akan suyla durulayın ve MAX seviyesine 
(Şek. 41) kadar taze suyla doldurun. Ardından hazneyi yu-
vasına geri takın.

41

MAX

12.	 OK tuşuna basın: Durulama başlatılır.
13.	 Durulama tamamlandığında, dağıtım durur: İkaz lambası  

 kırmızı renkte yanıp söner ve OK ikaz lambası söner.
14.	 Durulama suyu toplama kabını boşaltın.  
15.	 Damlatma tepsisini (A19) çıkarıp boşaltın, ardından geri 

takın.
16.	 Hazneyi çıkarıp taze suyla doldurun ve geri yerine takın. 

(Varsa, softballs ürünlerini akan suda durulayın ve hazneye 
geri koyun).

17.	 Fonksiyon seçim düğmesini (B8) içeceklerden birine çevirin.
Artık cihaz artık kullanıma hazırdır.
Önemli not:
•	 Kireç çözme çevrimini dilediğiniz zaman (ilgili ikaz lambası 

henüz yanmamış olsa bile) başlatabilirsiniz.
•	 Kire çözme işlemi yanlışlıkla başlatıldığında OK tuşunu 10 

saniye basılı tutun; durulama işlemi durdurulamaz.

14.	 IKAZ LAMBALARININ ANLAMLARI

İKAZ LAMBALARI İKAZ LAMBALARININ ANLAMLARI İŞLEM

Tüm ikaz lambaları kısa süreliğine 
yanıp söner

Cihazın açılması Kendi kendine arıza tespiti

 Sabit yanar
Makine ilk defa açılmıştır ve su 
devresinin doldurulması gerekmektedir

Şu bölümde açıklandığı gibi hareket edin: “3. 
Cihazın ilk defa çalıştırılması”

 Yanıp söner
Makine ısınıyor İdeal dağıtım sıcaklığına ulaşana kadar 

bekleyin

 + 
-

Sabit yanar

(  ve  ikaz lambaları ilgili 
seçimleri gösterir)

Makine dağıtıma hazırdır Makineyi hazırlayın ve içecek hazırlama 
işlemine geçin

→

Beyaz
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İKAZ LAMBALARI İKAZ LAMBALARININ ANLAMLARI İŞLEM

 + 
-

Sabit yanar

(  ikaz lambası uygulanmakta 
olan seçimi gösterir)

Makine dağıtıma hazırdır Makineyi hazırlayın ve içecek hazırlama 
işlemine geçin

 Sabit yanar
Haznedeki (A7) su yetersiz veya su haznesi 
iyi yerleştirilmemiş

Hazneyi doldurun veya hazneyi çıkarıp doğru 
şekilde geri takın

Yanıp söner

Bir içecek dağıtımı yapılmak isteniyor ancak 
su haznesi (A7) boş

Su haznesini doldurun

Çekim çok ince ve kahve bu sebepten 
dışarıya çok yavaş çıkıyor veya tama-
men çıkmıyor

Filtre tutucuyu (C1) çıkarın ve şu paragraflar-
daki talimatları dikkate alarak kahve hazır-
lama işlemlerini tekrarlayın: “4.1 1. Aşama 
- Kahve çekme (grinding)”” ve “4.2 2. Aşama 
- Presleme (tamping)”

Kahve filtresi (C3) veya (C4) tıkanmıştır Filtreleri akan suda durulayın

Hazne (A7) kötü yerleştirilmiş ve ilgili 
valfler açık değildir

Valfleri açacak şekilde hazneyi hafifçe 
bastırın

Hidrolik devrenin içi kireçlenmiş “14. Kireç çözme” bölümünde belirtildiği gibi 
kireç çözme işlemi yapın.

 Sabit yanar 

1 fincan için hazırlık seçili Tüm hazırlama işlemleri (çekimden dağıtıma 
kadar) 1 fincan hazırlamak için ayarlıdır

 Sabit yanar

2 fincan için hazırlık seçili Tüm hazırlama işlemleri (çekimden dağıtıma 
kadar) 2 fincan hazırlamak için ayarlıdır

	  	 	  
	 MIN	 MED	 MAX

Sabit yanar

Mevcut sıcaklıklardan birini seçin Bkz. “Kahve hazırlama sıcaklığı”

 
Yanıp söner

Genel alarm Makineyi kapatın, yeniden açmadan önce 10 
dakika bekleyin. Sorun devam ederse, teknik 
servis merkezine başvurun.

Yanıp söner

Buhar fonksiyonu seçili ve uygulanıyor Birkaç saniye sonra makine buhar dağıtımı 
yapar

→

Mavi
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İKAZ LAMBALARI İKAZ LAMBALARININ ANLAMLARI İŞLEM

Sabit yanar - kırmızı renkte

Kireç çözme işlemi yapılması gerekiyor Şu bölümde belirtildiği gibi kireç çözme 
işlemi yapın: “14. Kireç çözme”

  
Yanıp söner - Sabit yanar

Kireç çözme seçildi Kireç çözme işlemini başlatmak için OK öğes-
ine basın veya düğmeyi bir içeceğe çevirin

  
Yanıp söner

Kireç çözme işlemi yapılır: Makine kireç 
çözücü çözelti dağıtımı yapar

Kireç çözme çevrimini tamamlayarak devam 
edin (bkz. “14. Kireç çözme”)

  
Yanıp söner - Sabit yanar

Kireç çözme çevriminin birinci aşaması 
tamamlanmıştır: şimdi durulama 
aşamasına devam etmek gerekir

Durulama aşamasını başlatmak için OK öğes-
ine basın.

  
Yanıp söner

Makine, kireç çözme çevrimini tamam-
lamak için durulama aşamasına geçer

Kireç çözme çevrimini tamamlayarak devam 
edin (bkz. “14. Kireç çözme”)

15.	 ÇALIŞMAYAN BIR ŞEY VARSA
SORUN NEDENI ÇÖZÜMÜ

Damlatma haznesinde (A19) su vardır Makinenin iç devrelerinin normal 
çalışmasının bir parçasıdır

Damlatma tepsisini düzenli olarak 
boşaltın ve temizleyin

Espresso kahve çıkmıyor Haznede su yok (A7) Hazneyi doldurun

OK (B6) ikaz lambası yanarak kahve 
devresinin veya buhar devresinin boş 
olduğunu gösterir

Devreyi doldurmak için OK ikaz lam-
basının bulunduğu yerdeki tuşa basın

Filtre (C3) veya (C4) tıkanmıştır Filtreleri akan suda durulayın

Kahve çok ince çekiliyor Dozu ve çekimi ayarlayın

Hazne (A7) kötü yerleştirilmiş ve altında-
ki vanalar açık değildir

Altındaki vanaları açacak şekilde hazneyi 
hafifçe bastırın

Hidrolik devrenin içi kireçlenmiş “14. Kireç çözme” bölümünde belirtildiği 
gibi kireç çözme işlemi yapın.

Filtre tutucu (C1) cihaza takılmamış Çekilen kahve preslenmemiştir veya mik-
tarı çok fazladır

Daha düşük miktarda kullanarak 1. 
aşamayı (Bölüm “4. Kahve hazırla�-
ma”) tekrarlayın. 1 fincan filtresi kul-
lanıyorsanız, 1X ikaz lambasının (B5) 
yandığından emin olun. 

→

Kırmızı
Beyaz

Kırmızı
Beyaz

Kırmızı
Mavi

Kırmızı
Mavi
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SORUN NEDENI ÇÖZÜMÜ

Espresso kahve delikler yerine filtre tutu-
cunun (C1) kenarlarından damlıyor

Filtre tutucu doğru takılmamış Filtre tutucuyu doğru şekilde takın (Şek. 
19)

Kahve dağıtıcısının contası elastik 
özelliğini yitirmiş veya kirlidir

Değiştirmek için teknik servis merkezine 
başvurun

Filtre (C3) veya (C4) tıkanmıştır •	 Filtreleri akan suda durulayın 
•	 Çekim ayarlarını yapın

Kahve kreması açık renkli (uçtan hızlı bir 
şekilde akıyor)

Cihazın ayarlarının gözden geçirilmesi 
gereklidir

“Kusursuz doz” paragrafındaki talimat�-
lara bakın

Kahve kreması koyu renkli (uçtan yavaş 
bir şekilde akıyor)

Cihazın ayarlarının gözden geçirilmesi 
gereklidir

“Kusursuz doz” paragrafındaki talimat�-
lara bakın

Kahve soğuk Cold Brew içecek dağıtımı yapılmış OK ikaz lambasının rengi mavi olduğunda 
Cold Brew Technology özelliği seçilidir

Cold Brew içecek sıcak Cold Brew içecek dağıtımı yapmadan 
önce sıcak içecek dağıtımı yapılmış

İçeceği hazırlamadan önce kahve devresini 
soğutmak için birkaç saniyeliğine boşta 
“Cold Brew” dağıtımı yapılması tavsiye 
edilir

Haznedeki su taze değil Su haznesini boşaltın ve taze su doldurun

Bardakta buz yok Cold Brew içecek hazırlanmasında tavsiye 
edildiği gibi 3-4 küp buz koyun

Kireç çözme işleminin sonunda cihazda 
yeniden durulama yapılması gerekir

Durulama çevrimi sırsında hazne (A7) 
MAX seviyesine kadar doldurulmadı

Durulama işlemini tekrarlayın (bkz. Böl. 
“14. Kireç çözme”)

Cihaz kahve çekmiyor Kahve değirmeninde yabancı bir cisim 
vardır

Seçim düğmesini (A2) 8 konumuna çevi�-
rin ve boşalana kadar tüm çekirdekleri bir 
elektrikli süpürgeyle çekin ve kahve çe-
kirdeği haznesini (A3) temizleyin. Sorun 
devam ederse, teknik servis merkezine 
başvurun

Kahve kalitesini değiştirmek istiyorsanız •	 Kahve çekirdeği haznesine (A3) yalnız�-
ca kullanılacak miktarda kahve çekird-
eği dökmeniz tavsiye edilir

•	 Hazneyi boşaltmak için, içindekileri 
bir elektrikli süpürgeyle çekin veya 
tamamen boşalana kadar içindeki tüm 
çekirdekleri öğütün.

•	 Yeni kalitede çekirdek koyun
•	 Kahve çekme işlemi “kusursuz doz” 

seviyesine ulaşmazsa, ilk kullanımda 
olduğu gibi hareket edin

→
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SORUN NEDENI ÇÖZÜMÜ

Çekme işleminden sonra kahve filtresi 
(C3) veya (C4) boş kalıyor

Kahve değirmeninin kahve kızağı tıkalı Böl. “11. Kahve değirmeninin temizlenme-
si” kısmında belirtildiği gibi temizlik yapın

Kahve çekme işleminden sonra (C3) veya 
(C4) filtresindeki çekilmiş kahve “kusur-
suz doz” seviyesine ulaşmıyor

Çekilmiş kahve miktarının ayarlanması 
gerekli

Şu paragraftaki talimatları izleyerek özel 
düğmeyle (B4) miktarı ayarlayın: “Kusur-
suz doz”. Düğme zaten en yüksek konum-
daysa, “9. Ayarlar Menüsü” - “Kahve değir-
meninin ek ayarı” bölümünde belirtildiği 
gibi hareket edin

2 fincan filtresi (C4) kullanıldı 2X ikaz lambasının yandığından emin 
olun

Öğütücüler zaman içinde yıpranır Teknik servis merkezine başvurun

15.1	 Statistics (İstatistikler)
Makinenin istatistik bilgileri servis müdahalesi gerektiğinde ya-
rarlıdır. Aşağıdaki gibi ilerleyin: 
•	 (B5) ve (B7) tuşlarına aynı anda 3 saniye basarak menüye 

ulaşın.
•	 “Cold Brew” seçeneğini seçmek için (B8) düğmesini çevirin.
•	 Sıcaklık tuşuna (B7) basın.
•	 Ayarlar menüsüne girdikten sonra, seçim düğmesini aşa-

ğıdaki tabloda gösterilenlere göre çevirerek istediğiniz 
bilgileri seçin:

Ayar düğmesi 
konumu

Sayaç

Soğuk içeceklerin toplam sayısı

Sıcak içeceklerin toplam sayısı

Buhar dağıtımı toplam sayısı

  Kireç çözme işlemlerini toplam sayısı

•	 İlgili ikaz lambaları , ,  işlem sayılarını gösterir:

Kontrol panelindeki ikaz 
lambaları

İçecek 
sayısı

Kireç 
çözme 
işlemi 
sayısı

100'e kadar 1'e kadar

100 ila 
1000 arası

2 ila 10 
arası

1000 ila 
3000 arası

10 ila 30 
arası

3000 ila 
6000 arası

30 ila 60 
arası

6000 ila 
11000 arası

60 ila 110 
arası

11000 üzeri 110 üzeri

•	 30 saniye işlem yapılmadan kaldığında cihaz ayarlar menü-
sünden kendiliğinden çıkar.
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